
 Curriculum vitae

PERSONAL INFORMATION Maria Mustermann 

 

Nordhäuser Weg 8, 37085 Göttingen (Germany) 

 +49 551 79 23 XX    

 maria.muster95@gmail.com 

Sex Female | Date of birth 14/02/1995 | Nationality German 

JOB APPLIED FOR I apply for a work placement in my position: biology assistent 
(Biologielaborant) [nennen Sie also die englische Berufsbezeichung 
Ihres Berufes. Suche bei: http://berufenet.arbeitsagentur.de/berufe/ 
und in Klammern die deutsche Berufsbezeichung]

WORK EXPERIENCE  

01/08/2012–Present Auszubildende
Georg-August-Universität Göttingen, Göttingen (Germany) 

Trainee at the company: / Vollzeitschüler/innen schreiben "student at the BbS ...." und machen sonst 
keine Angaben 

Bezeichung des Ausbildungsbetriebes Straße 

Strasse, 12345 Ort des Ausbildungsbetriebes (Germany) 

Trainers name: 

Trainers E-Mail: 

Trainers Tel. number: Year 1 ( ) 2 ( ) 3 ( ) of my vocational education 

Business or sector Construction 

Add only those experiences which are connected to your current vovational education

EDUCATION AND TRAINING  

2006 Mittlere Reife
Voigt-Realschule Göttingen, Käthe-Kollwitz-Schule, Göttingen (Deutschland)

Grundfächer

Deutsch, Englisch und Mathe

2002–2006 Grundschule
Brüder-Grimm-Schule, Göttingen (Deutschland

01/08/2015–Present student at vocation school EQF level 4

BBS II Göttingen, Göttingen (Germany) 

Headmasters name: 

Schools tel. number: 0049-(0)..... 

Class-teachers name: 

Class-teachers E-Mail address:

PERSONAL SKILLS  
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 Curriculum vitae  Maria Mustermann

Mother tongue(s) German

Other language(s) UNDERSTANDING SPEAKING WRITING

Listening Reading Spoken interaction Spoken production

English B1 A2 B1 B1 A2

Levels: A1 and A2: Basic user - B1 and B2: Independent user - C1 and C2: Proficient user
Common European Framework of Reference for Languages 

Communication skills - gute Kommunikative Fähigkeiten, da ich im Labor mit anderen zusammenarbeite und somit auch 
teamfähig bin

- interkulturelle Fähigkeiten, da in meinem Labor auch andere Nationalitäten arbeiten

Organisational / managerial skills - im Labor führen wir Aufträge selbsttätig durch, daher verfüge ich über eine schnelle 
Auffassungsgabe und Eigenständigkeit

Job-related skills Profile of Skills and Competences from the recognized EUROPASS CERTIFICATE 
SUPPLEMENT for this profession 

Fügen Sie bitte hier den Text des Abschnitts PROFILE OF SKILLS AND COMPETENCES ein wie 
dieser in der Zeugniserläuterung zu Ihrem Beruf in englischer Sprache verfügbar ist. 

Unter GFT-Erasmus: Bewerbung Schritt für Schritt

finden Sie den Link zu den Zeugniserläuterungen beschreiben alle beruflichen praktischen 
Erfahrungen und Kompetenzen, die sie schon erworben haben 

(löschen Sie den deutschen Text dieser Anleitung)

Digital competence SELF-ASSESSMENT

Information 
processing

Communication
Content 
creation

Safety
Problem 
solving

Independent user Basic user Basic user Basic user Independent user

Digital competences - Self-assessment grid 

ADDITIONAL INFORMATION  

Health Machen Sie hier alle relevanten Angaben zu Ihrem Gesundheitszustand, über die die 
Entsendeeinrichtung (BBS II Göttingen), der aufnehmende Partner und der aufnehmende Betrieb im 
Ausland Kenntnis haben müssen. 

Sollten Sie keine Angaben zu Ihrem gesundheitlichen Befinden machen, welches dann zu Problemen 
während des Lernaufenthaltes führt, können die Partner vor Ort Sie selbstverständlich nicht 
entsprechend unterstützen. Sollten Sie keine Angaben zu Ihrem gesundheitlichen Befinden machen, 
welches dann später sogar als Ursache für einen Abbruch des Lernaufenthalts angeführt wird, liegt 
das komplette Risiko bei Ihnen. Die finanziellen Folgen bei einem Abbruch auf Grund von 
"Heimweh/Psychischer Erkrankung" haben ausschließlich Sie selber zu tragen. In der Regel sind 
sämtliche Fördergelder zurückzuzahlen. 

(löschen Sie den deutschen Text dieser Anleitung NICHT) 

Sofern zutreffend: Machen Sie entsprechende Angaben auf Englisch. 

Sofern nicht zutreffend, kreuzen Sie hier in der Klammer "not applicable" ( ) an.
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